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Indledning



»Agnete«


» … Idet hele taget er det forresten kjedeligt at skulle skrive, rent ud et kors man går og slæber på, igrunden begriber jeg så lidt, at jeg gider, men jeg kan ikke la’e være heller«1)



– således skrev Amalie Skram i juli 1883 til forfatteren Erik Skram, som hun havde mødt året før og giftede sig med i 1884. Citatet viser tydeligt, hvorledes hun så på arbejdet som forfatter: det var hårdt og på mange måder en lidelse, men samtidig dreves hun af en uimodståelig trang til at skrive.



Amalie Skram debuterede i 1882 og hører til »det moderne gennembruds« forfattere. I Danmark var det Brandes, der introducerede det nye moderne syn på kunsten: den skal tage samtidens problemer op til debat, afsløre dobbeltmoral og hykleri – »Litteraturen er eller bør være det sted, hvor alt det officielle Væsen ophører. Vedtægten er afskaffet, Maskerne rives af og det uhørte, oprørende: Sandheden siges.« (Hovedstrømninger i det nittende Aarhundredes Litteratur). Dette krav om sandfærdighed indebar for Amalie Skrams vedkommende, at hun i meget høj grad inddrog sit eget liv og sine egne erfaringer i sine værker. Hun skrev om oplevelser hun selv har haft, og om begivenheder og personer, som hun har set dem. Om Agnete skrev hun f.eks. til Bjørnson d. 17-4-1843:


»Agnete har jeg kjendt, og fordi der var noget hos hende, jeg holdt af, og fordi hun holdt så meget af mig, at hun klaged sin nød for mig, derfor har jeg kunnet skrive Agnete. Jeg synes, du snakker så gammeldags undertiden. Du ved ikke af, at »kvinder af det slags stjæler«, siger du. Agnete er ikke en kvinde af nogetsomhelst slags. Hun er sig selv. Jeg har truffet hende og lært hende at kjende – intet andet.«2)





Skønt Amalie Skram altså skriver om en kvinde, hun har mødt, skriver hun i dramaet også om en række erfaringer hun personligt har kendt til og samtidig om nogle typiske problemer i den borgerlige kvindes livssituation.

Amalie Skram var – som Agnete i dramaet-selv i en periode af sit liv den smukke fraskilte kvinde. Hun blev født i Bergen i Norge i 1847 som datter af købmand Mons Alver og hans hustru Ingeborg Lovise. Faderen gik fallit i 1863 og rejste til Amerika, og samme år blev den 17-årige Amalie forlovet med den 9 år ældre kaptajn August Müller, som hun i 1864 blev gift med. De følgende år deltog hun i sin mands rejser, og hendes breve vidner om, at hun var glad for livet på havet. Der blev født to drenge i ægteskabet, men det var ikke lykkeligt, og i 1878 blev hun separeret fra sin mand. I forbindelse med separationen fik hun et nervesammenbrud og var indlagt nogle måneder. Hun levede nu som fraskilt sammen med sine to sønner, og bosatte sig først hos en bror, senere alene i Kristiania (Oslo). Allerede før separationen havde hun beskæftiget sig med den nye moderne litteratur, idet hun i 1877 havde skrevet en anmeldelse af J.P. Jacobsens Marie Grubbe, men i 1882 debuterede hun selv som forfatter med novellen Madam Høiers Lejefolk –og samme år var det hun mødte den danske forfatter Erik Skram.

Hendes liv gik nu ind i en ny begivenhedsrig fase. Ægteskabet med Erik Skram var et kærlighedsægteskab mellem to modne mennesker, der begge arbejdede med kunst, og som frit og ligeberettiget kunne diskutere med hinanden; deres brevveksling viser, at de med stor åbenhed diskuterede bl.a. seksuelle spørgsmål. De bosatte sig i København, og nu kom der egentlig skred i Amalie Skrams forfatterskab. I 1889 fødtes datteren Johanne, som blev til stor glæde for sine forældre, men også gav anledning til mange bekymringer for Amalie Skram. Livet som hustru og mor til et lille barn i en forholdsvis sen alder har været vanskeligt at forene med det krævende arbejde som forfatter, og skønt Erik Skram hjalp meget og deltog i ansvaret for datteren, blev presset for stort. Det førte til et nyt psykisk sammenbrud i 1894, som det er beskrevet i romanerne Professor Hieronimus og På Sct. Jørgen, hvor Amalie Skram skarpt kritiserer den mandlige ekspertices forsøg på at kue den kvindelige, alt for besværlige og oprørske patient.

Ser man på den følgende tidstavle over Amalie Skrams værker og biografi, er det helt utroligt, hvad hun når i årene mellem 1889, hvor datteren fødes, og 1894. Det sidste værk inden sammenbruddet var Agnete, der førsteopførtes på Dagmarteatret i København samme år, men ikke rigtig blev en succes. Det er det derimod blevet ved senere opførelser efter Amalie Skrams død.

Efter sammenbruddet indtrådte en krise i forholdet til Erik Skram. Dels havde han ikke støttet hende tilstrækkeligt under indlæggelsen, deis havde han i den samme periode indledt et forhold til en anden kvinde. Forholdet mellem de to blev dårligere – »Min mand er så underlig stivnakket«3), skrev Amalie i 1895 i et brev. I 1899 blev ægteskabet opløst, og Amalie Skram levede de sidste år alene med datteren. Brevene giver et godt billede af hendes tilværelse de sidste år. Hun arbejdede stadigvæk flittigt med sit forfatterskab og blev bogstaveligt talt slidt op af den krævende arbejdsproces og de mange praktiske gøremål i dagligdagen. Til vennen Irminger skrev hun i 1901:


»Ja, lide må det menneske, der skalyde noget godt, noget der optager eller glæder andre. Men hvad så? Når man ser og fatter sammenhængen i det? Hvad gjør det så at man lider? Men lidt sjæleligt har jeg meget mens jeg skrev »Julehelg«, og værre blir det når jeg nu skal til for alvor med »Afkoms afkom«. Jeg kvier mig ved tanken, men ved, at jeg vil og må … At jeg har mine sjælelige lidelser, når jeg skriver, det finder jeg i sin orden, for det må så være, men at jeg også skal plages så svare med disse pigesorger, det synes jeg næsten er uretfærdigt.«4)



Helbredet svigtede, og kun kærligheden til datteren holdt hendes livsmod oppe. I 1905 døde Amalie Skram pludseligt efter en influenza, 58 år gammel.



Tidstavle over Amalie Skrams liv og værker





	1847

	Amalie Skram fødes den 22. august i Bergen.




	1863

	Faderens fallit og emigration til Amerika. A.S. forloves.




	1864

	A.S. gifter sig med kaptajn August Müller og følger ham på sørejser.




	1866

	Sønnen Jacob fødes.




	1868

	Sønnen Ludvig August fødes.




	1877

	Er nu bosat i Bergen og er med i den radikale kreds omkring avisen »Bergens Tidende«, hvor hun skriver sin første anmeldelse af »Marie Grubbe«.





	1878

	Ægteskabet med Müller opløses. Nervesammenbrud og indlæggelse.




	1878-81

	Ophold sammen med børnene hos A.S.s brødre først i Risør senere i Frederikshald.





	1881

	Bosætter sig nu i Kristiania og er tilknyttet radikale kredse. Skriver anmeldelser og artikler til avisen »Dagbladet«.





	1882

	Litterær debut med novellen Madam Høiers Lejefolk, trykt i det radikale »Nyt Tidsskrift«. Møder Erik Skram.





	1884

	Flytter til København og gifter sig med Erik Skram. Sønnerne bliver i Norge af hensyn til deres uddannelse.





	1885

	Den første roman Constance Ring.





	1887

	Sjur Gabriel og To Venner – de to første dele af den store slægtsroman Hellemyrsfolket





	1888

	Romanen Lucie.





	1889

	Datteren Johanne fødes.





	1889

	Dramaet Fjeldmennesker, skrevet sammen med Erik Skram.





	1890


	S.G. Myre, tredje del af Hellemyrsfolket. Samlingen Børnefortællinger.




	1891

	Romanen Fru Inéz. Samling af noveller fra 1885-1891: Kjærlighed i nord og syd.





	1892

	Romanen Forrådt.





	1893

	Skuespillet Agnete.





	1894

	Indlagt på kommunehospitalets 6. afdeling, senere overflyttet til St. Hans hospital ved Roskilde.





	1895

	Romanerne Professor Hieronimus og På Sct. Jørgen.





	1898

	Afkom, fjerde del af Hellemyrsfolket.




	1899

	Novellesamlingen Sommer. Skilsmisse fra Erik Skram. Lever alene med datteren.




	1900

	Julehelg, en større novelle.





	1902-5

	Romanen Mennesker (kun brudstykker udgives, da manuskriptet gik tabt).





	1905

	Amalie Skram dør den 15. marts i København.











Om A malie Skram


Vil man arbejde videre med Amalie Skram og hendes forfatterskab anbefales bl.a.:




	Mellom Slagene, en samling af Amalie Skrams breve ved Eugenia Kielland, Aschehoug Oslo 1955.


	Pil Dahlerup: »Sol«, siger De – hvor skulle jeg få den fra? Det moderne gennembrud kvinder. Kønsroller i litteraturen v. Hans Hertel (Informations Forlag, 1975)


	Pil Dahlerup: Amalie Skram. I: En kvindelig borger. II: Neurotiske kvinder. (samme udgivelse).


	Irene Engelstad: Amalie Skram – Kjærlighet og Kvinneundertrykking, Pax 1978.


	Irene Engelstad: Amalie Skram om seg selv, Den norske Bokklubben, 1981.


	Irene Engelstad: Sammenbrudd og Gjennembrudd, Amalie Skrams romaner om ekteskap og sinssykdom. Rosinante i samarbejde med Pax Forlag, 1985.


	I. Engelstad og J. Øverland: Frihet til å skrive – Artikler om Kvinnelitteratur, Pax 1981. – Bogen indeholder bl.a. en artikel om Agnete.






Denne udgivelse af Agnete har hentet både inspiration og oplysninger i de nævnte værker.







Personerne:


Adolf wulf, Maler.

Sara, hans Hustru.

Gerda (5 Aar), deres Datter.

Thea, deres Tjenestepige.

Fru agnete lindemann.

Fru doris blom.

Rikard berg, Jurist, Stipendiat.

Egholm, Ejer af en Tobaks- og Cigarforretning.

Svend ulfsen, Billedhugger.

Rikke, hans Hustru.

Proprietær stibolt, Rikkes Onkel.

Fenger, Kommis i en Boghandel.

En halvvoksen pige, i Tjeneste hos Doris og Agnete.

En kone.



Handlingen foregaar mellem norske i Kjøbenhavn. Thea og den halvvoksne Pige danske. Mellem anden og tredie Akt er der hengaaet 4 Dage.




Første akt.

Et stort Atelier med mange, lidt lurvede Møbler, Planter og alskens Dekorationer. Malerier og Tegninger, de fleste uden Ramme paa Væggene. I Baggrunden to Døre med langt Mellemrum. Den ene tilvenstre er en Dobbeltdør og fører ind til Spisestuen. Den anden gaar ud til Entreen. Dør paa højre Sidevæg ligeledes ud til Entreen. Stort Vindu paa venstre Sidevæg. Fremmenfor højre Sidedør, ikke langt fra Rampen en Garderobe med Overtøj. Omtrent midt i Atelieret, lidt tilvenstre, staar Wulf foran Staffeli og maler efter Model: en fattig Kone med Tørklæde om Hodet; Konen sidder paa en Forhøjning. Tilhøjre staar Sara og maler Dekorationer paa en Kakkelovnsskjærm. Man hører det ringe, og straks efter kommer Thea fra Baggrundsdøren tilhøjre med et Brev i Haanden.

	Sara hurtig hen imod hende. Er det til mig?

	Thea. Ja værsgod. Ud.

	Sara ser flygtig paa Brevet og putter det i Lommen. Hen igjen til Skjærmen.

	Wulf vender sig fra Arbejdet om mod Sara. Var det fra Norge?

	Sara mens hun maler. Ja.

	Wulf. Læs det da og se, om der er noget nyt.

	Sara. Nej, det gider jeg ikke. Det er bare fra Mamma, og hun skriver aldrig noget nyt, véd Du. Det ringer igjen.

	Thea med et Papir i Haanden, fulgt i Hælene af Gerda.

	Wulf uden at afbryde Arbejdet. Naa?

	Thea. Det er Rodemesteren.

	Wulf som før. Hvor meget er det?

	Thea. 34 Kr. 90 Øre.

	Sara. Lad ham komme igjen en anden Gang.

	Wulf. Det er bedst at afgjøre det nu, mens vi kan. Der ligger Penge paa Bordet i den store Konvolutten. Tag selv, Thea.

	Thea hen til Bordet og tæller op. Her er bare Tikronesedler. Skal jeg spørge, om han kan gi igjen?

	Wulf. Ja, gjør det, Thea!

	Gerda. La’ mig, la’ mig! Rækker Hænderne op.

	Thea. Men saa maa Gerda være forsigtig og ikke tabe nogen. Gir Penge til Gerda, som løber ind i Spisestuen. Thea følger.

	Gerda straks efter tilbage. Han sa Tak, Pappa. Ogsaa sa jeg: velbekomme.

	Thea ind. Værsgod, her er 5 Kr. og 10 Øre tilbage. Lægger Sølvpenge og Papiret paa Bordet. Ud.

	Gerda. Har Du alligevel Penge nok til den Silkekjole, Du loved Mamma, Pappa?

	Sara. Nej, nu har Rodemesteren faaet alle Pengene, saa nu blir det nok ingenting af med nogen Silkekjole.

	Gerda truer. Fy, Pappa! Jeg springer ud og ber om at faa Pengene igjen. Løber ind i Stuen til Thea, som lukker Døren. Straks efter høres Gerda at hulke og banke paa Døren.

	Sara. Tshe! Gaar med Penslen i Haanden ind til Gerda.

	Wulf lægger Hodet paaskjæve og betragter afvekslende Billedet og Modellen. T—ja, nu faar det være nok for idag. Det blir saa tidlig mørkt i dette Graavejr. Ser paa Uret. Betragter fremdeles opmærksomt Billedet.

	Konen rejser sig og svøber et Sjal om Skuldrene.

	Gerda dunker paa Døren og raaber: Pappa, Pappa!

	Wulf lægger Palet og Pensel fra sig og gaar mod Døren til Spisestuen: vender sig til Konen. Imorgen kan jeg ikke, men iovermorgen kommer De altsaa til sædvanlig Tid.

	Konen som har nærmet sig Baggrundsdøren. Ja, hvis jeg bare formaar det. Min Ryg er saa daarlig.

	Wulf. Hold nu ud et Par Dage til, saa har De tjent op Forskuddet, og saa faar De et nyt. Adjø. Ind i Spisestuen.

	Konen ud.

	Sara ind igjen; gjemmer sin Pensel i sit Malerskrin, sætter sig i en Gyngestol og tar Brevet op af Lommen. Da hun hører Skridt i Spisestuen, putter hun det hastig i Lommen.

	Wulf ind. Nu er Gerda i straalende Humør igjen. Hun sidder paa Kjøkkenbordet og pisker rundt i nogen Æggehvider med en Træpinde.

	Sara. Ja, hende kan Du sagtens stille tilfreds.

	Wulf ser hastig hen paa hende.

	Sara tænder sig en Cigaret.

	Wulf betragter Skjærmen, som Sara har dekoreret. Virkelig god. Der er saa’n Fantasi i det, Du gjør, Sara. Men den Krusedullen der gaar for langt op, eller ogsaa skulde den ha gaaet endnu længere.

	Sara. Det synes jeg ikke.

	Wulf sætter bort sin Palet, lukker sit Malerskrin og pusler lidt om. Stiller sig saa op foran sit Staffeli. Sandelig begynder der ikke at komme lidt Skik paa det. Se lidt da, Sara.

	Sara. Jeg har seet, og jeg synes, det er rædsomt.

	Wulf. Kroppen er bra, men Hodet — aa nej forresten Kroppen er vist ogsaa skidt. Gaar hen til Garderoben og tar Hat og Frakke paa.

	Sara. Skal Du ud?

	Wulf. Hen paa Kaféen og se de norske Aviser. Adjø saalænge. Ud.

	Sara kaster Cigaretten, tar Brevet frem igjen, aabner og læser delt hurtigt. Det ringer. Hun krammer Brevet sammen og skjuler Haanden i Kjoleskjørtets Folder. Det banker.

	Sara. Kom ind!

	Fenger, ung, lys, vakker Fyr, slank og bredskuldret med trillende runde Øjne, Moustache og Skilning i Panden. Pertentlig og moderne klædt. Sætter Hatten paa Bordet, nikker og smiler til Sara og knipser med Fingrene, mens han siger: Ved den Lejlighed.

	Sara. Nu er det snart ikke morsomt mere, dette med denne Lejligheden Deres.

	Fenger. Aa jo da! Naar jeg siger det med den rette Betoningen, saa ler De altid af det.

	Sara. Men det blir for idiotisk i Længden.

	Fenger drejer paa Moustachen og smiler. Det var nu altsaa ved den Lejlighed.

	Sara. Hvorfor kommer De op her nu?

	Fenger. Ja, er det ikke storartet?

	Sara. De ber mig jo her i Brevet om at møde Dem i aften Kl. 7.

	Fenger. Ved den Lejlighed, ja.

	Sara ler lidt mod sin Vilje. Jeg var forresten ikke kommen.

	Fenger sætter sig, tar hendes Haand, som han kysserv I overgiven Tone: Saa var jeg kommen op og havde hentet Dem.

	Sara. De skal forresten være lidt forsigtig med Deres Besøg.

	Fenger. Jeg kommer jo bare, naar De har git mig Lov til det.

	Sara. End nu da?

	Fenger. Ja, nu mødte jeg Wulf paa Gaden, og saa kunde jeg ikke modstaa Fristelsen til at gaa op og se Dem. Rækker sig hen imod hende.

	Sara vender Hodet bort.

	Fenger. Er De ikke glad i mig i Dag?

	Sara. De skriver ogsaa altfor mange Breve til mig. Og hvis der endda stod noget i dem.

	Fenger. De svarer mig da altid paa dem.

	Sara. Ja, det er jeg nok nødt til, ellers faar jeg bare ét til.

	Fenger ser beundrende paa hende. De er storartet, Sara! Gud bevare mig, hvor De er storartet. Ingen kan svare saa kvikt som De, De er simpelthen den «første» Dame jeg har truffet.

	Sara. Jeg kan ikke sige det samme til Dem.

	Fenger. Nej, ikke ved den Lejlighed. For jeg er ingen Dame.

	Sara utaalmodig. Nej hold nu op!

	Fenger. Har De ikke sovet godt i Nat?

	Sara. Jeg har sovet som en Sten.

	Fenger. Saa maa det ha været som en Ædelsten.

	Agnete. Elegant klædt i Overtøj, uden Hat, fra Sidedøren. Jeg glemte nok Hatten min herinde i Gaar Aftes. Tar en Hat ned fra Garderoben.

	Fenger rejser sig, bukker. Goddag Frue. sætter sig igjen.

	Agnete. Goddag Fenger.

	Sara. Hvordan gaar det inde hos Dere?

	Agnete mens hun sætter Hatten paa. Det gaar slet ikke. Bøtter med Kalk og alskens fæle Grejer staar ustandselig midt paa Gulvet. Ha med Haand værkere at gjøre er det værste, som er til. Idag har de slet ikke vist sig.

	Sara. Kom bare herind i Aften ogsaa.

	Agnete. Ja Tak. Det er vor eneste Trøst, at vi har Dere. Doris gik ned for at faa fat paa Viceværten. Nu skal vi hen og spise. Jeg gaar denne Vejen. Det er nemmere. Nikker flygtig og gaar ud af Døren i Baggrunden.

	Fenger ser efter hende. Bohèmefruen.

	Sara. Kalder man hende for det?

	Fenger. Ja, det hørte jeg forleden. Er der ikke ogsaa noget fordægtigt ved hende?

	Sara. Hun er skilt fra sin Mand, hvis De kalder det for fordægtigt.

	Fenger. Er hun ogsaa skilt, den Veninden, hun har slaaet sig sammen med?

	Sara. Doris Blom? Nej, hun er Enke.

	Fenger. Er det forresten ikke kjedeligt at bo slig sammen?

	Sara trækker paa Skuldrene. Aah, vi bor saa meget bedre og billigere paa den Vis. Smaalejlighederne her i Kjøbenhavn er jo saa ækle og simple. Og naar man ikke har fælles Kjøkken, saa —

	Fenger. Kan jeg ikke faa et Par Værelser her, jeg ogsaa?

	Sara. Jo, det mangled bare, at vi skulde klumpe os endnu flere sammen. Men De kan jo spørge oppe paa Kvisten hos Ulfsens.

	Fenger. Der fik jeg det vist lækkert.

	Sara. Naar De ikke var for kræsen, saa —

	Fenger. Nej Tak; ikke ved den Lejlighed. Ser smilende paa Sara. Le lidt da, Sara.

	Sara. Hvorfor er De ikke i Bogladen?

	Fenger. Jeg har aldrig Ro paa mig. Ret som jeg staar der, saa stikker det mig, at nu gaar Sara ned over Vimmelskaftet, og saa maa jeg ud. Piler afsted som et galt Menneske op og ned og op og ned.

	Sara. Og naar De saa ikke træffer mig, gaar De bort og sætter Dem i Kaféen ligeoverfor?

	Fenger. Ja, for det er jo det eneste Sted, hvorfra jeg kan holde Øje med Deres Gadedør.

	Sara. De lærer godt i Bogladen paa den Vis.

	Fenger. Jeg gir Bogladen en god Dag. Man kan jo faa sig fat paa en betroet Mand, naar man engang blir selvstændig.

	Sara. De er en letsindig Fyr.

	Fenger. Ja, hvorfor var De saa storartet mod mig derude paa Landet, da? Slig som De var den Kvælden borte i Lysthuset, da jeg pludselig kjendte det paa mig, at De ikke vilde bli sint, hvis jeg kyssed Dem! Da var De brilliant. Og saa smaapigeagtig sød, at det formelig tog mig for Brystet.

	Sara rejser sig. Nu maa De gaa, før Wulf kommer.

	Fenger. Det er vel ikke saa farligt, om han ser mig, vel.

	Sara. Jo, for han har faaet Mistanke om, at der er Ugler i Mosen.

	Fenger. Det klarer De vel sagtens.

	Sara. Jamen jeg bryr mig ikke om at klare det. Jeg vil ingen Ubehageligheder ha for Deres Skyld. Saa meget, De véd det. En, som har seet os paa Gaden, har fortalt ham, at vi altsaa ofte gik sammen, og det har gjort ham tankefuld. Jeg har jo nemlig intet sagt om det. Ryster Hodet. Nej, det gaar ikke.

	Fenger. Hvis jeg troed, at De mente det, véd jeg ikke, hvad jeg vilde gjøre.

	Sara. Og det er ogsaa mit Alvor med Brevene. Hører De!

	Fenger. Han vidste jo, at jeg skrev til Dem, da jeg var rejst til Byen og Dere blev igjen derude paa Landet.

	Sara. Men nu skriver De jo ikke mere saanne Breve, som jeg kan la ham læse.

	Fenger. Nej, for det er sligt Hovedbrud at lave to Slags Skrivelser.

	Sara. Hys, der er han. Wulf ind.

	Sara. Er Du alt igjen?

	Wulf uden at gi Haanden. Goddag Fenger. Er De her? Tar Tøjet af.

	Fenger. Jeg var fri fra Bogladen idag. Saa vilde jeg op og høre, hvordan Dere havde det.

	Wulf. Naa! Trækker Frakken af.

	Fenger hen til Sara, mens Wulf hænger Tøjet paa Garderoben. Lavt. Kan De ikke be mig komme herhen iaften? Det banker.

	Wulf. Kom ind! Ulfsen, lang og mager, i Husfrakke og rund Hue og Fru Ulfsen, liden og lys, uden Overtøj med lang Flette nedover Ryggen.

	Ulfsen. Her er godt og varmt. Oppe hos os var det saa koldt og uhyggeligt. Hvis Dere ikke har noget imod det, vil vi gjerne sidde her lidt. Hutitu, for et Vejr om Dagene. Hænger Huen op paa Garderoben og sætter sig.

	Wulf. Ja det blæser jo altid i denne Byen. Værsgod sid ned, Fru Ulfsen.

	Fru ulfsen nejer. Tak, jeg kan godt staa.

	Sara. Goddag Ulfsen.

	Ulfsen. Sa jeg ikke Goddag? Til Fenger. Goddag De.

	Fenger. Goddag.

	Fru ulfsen. Ja det er sandt: Goddag.

	Fenger. Saa faar jeg vel afsted. Tar sin Hat.

	Sara. Ser De kanske herop iaften, Fenger?

	Fenger med et Blik paa Wulf. Tak, hvis det er belejligt.

	Sara. Aa nej forresten. Det er vist ikke værdt. Jeg ser paa Adolf, at han har noget andet for.

	Wulf. Ja jeg skulde arbejde.

	Sara. Saa kan De jo komme en anden Gang. Farvel Fenger. Gir Haanden.

	Fenger. Farvel. Bukker for Wulf. Farvel.

	Wulf. Farvel.

	Fenger bukker for Ulfsen og Frue. Farvel.

	Ulfsen. Farvel, farvel. Sara følger ham ud.

	Ulfsen. Har Du en Cigaret, Wulf?

	Wulf. Jeg røg den sidste for en Stund siden.

	Ulfsen. Saa faar jeg spendere en af mine egne. Tar frem en Cigaret og tænder. Sara ind.

	Ulfsen. Kommer han her endnu den Fyren? Jeg troed, han var bare til Sommerbrug.

	Wulf mens han flytter nogle Rammer, som har staaet lænet op mod Sofaen. Ja, det spør jeg ogsaa om. Jeg vidste ikke, at han gik her mere.

	Sara. Det er ogsaa længe siden, han var her. Forresten er han slet ikke kjedelig.

	Wulf. Nej, Sara beskytter ham.

	Ulfsen. Han ser ud som en Guldfisk fra «Fliegende Blätter».

	Wulf. Det er godt.

	Sara. Jeg forstaar ikke den Vitsen.

	Fru ulfsen. Han er nu svært vakker da.

	Wulf. Men faa da Fru Ulfsen til at sætte sig, Sara.

	Sara. Her gjør alle som de selv vil. Det véd jo Fru Ulfsen.

	Ulfsen. Kan Du ikke sætte Dig da, Rikke, og holde Fred engang. Altid skal der være saa meget Braak med Dig. Eller ogsaa gaa igjen.

	Wulf. Naa, naa.

	Fru ulfsen sætter sig paa en Stol lidt fjærnt.

	Ulfsen. Hvordan er det med Dig, Wulf? Har Du kunnet arbejde om Dagene? Jeg har ikke taalt at se hverken Ler eller Model for Øjnene i lange Tider.

	Fru ulfsen. Svend har bare gaaet og ranglet i det sidste, han.

	Ulfsen. Det er godt at rangle. Sinnet ligesom sætter sig.

	Fru ulfsen. Men en tjener ingen Penge ved det.

	Ulfsen. Tænk, om en kunde tjene Penge ved at rangle, Dere, Pension paa Livstid for den, som kunde holde længst ud. Det vilde være en Opfindelse!

	Fru ulfsen. Men det sker vist ikke i din Tid, Svend.

	Wulf. Jeg har forresten en Nyhed at fortælle Dig, Sara. Det var derfor, jeg kom saasnart igjen.

	Sara. Saa, hvad er det?

	Wulf. Kan Du gjætte?

	Sara. Umulig.

	Wulf. Galleriet vil kjøbe mit store Billede.

	Ulfsen. Saa’n en heldig Gris.

	Fru ulfsen. Svend tror, at alting er Held, han.

	Ulfsen. Nej Uheld. Mest Uheld.

	Sara. Havde det været Bestilling paa et nyt, saa vilde det været bedre. Det en har, er der dog altid før eller senere en Chance for at sælge.

	Wulf. At sælge drager Bestillinger efter sig. Saan kan man ogsaa raisonnere.

	Sara. Ja Du er nu saa sangvinsk, Du.

	Ulfsen. Stod det i Bladene?

	Wulf. Ja. Og idetsamme jeg havde læst det, kom Knud Hansen op paa Kaféen og spurgte efter mig. Han havde Telegram til mig.

	Ulfsen. 2000 Kr. paa et Bræt. Det er mange Penge.

	Wulf. Ja nu kan Du faa baade Silkekjolen og Pelskaaben, Du har ønsket Dig, Sara.

	Sara. Ønsket mig? — Jeg har simpelthen trængt saa svært til begge Dele, at jeg ikke kunde klare mig uden.

	Fru ulfsen. Tænk, Silkekjole og Pelskaabe paa en Gang! Det maa være underligt.

	Wulf. Og jeg kan faa mig en ny Dres og Vinterfrakke, og Gerda Kaleschevogn til Dukkerne.

	Sara. Og hvad saa mere?

	Ulfsen. Hvorledes mere?

	Sara. Resten af Pengene?

	Wulf. Dem bruger vi til at klare Smaagjæld med.

	Sara. Det var en noksaa prosaisk Anvendelse. Pariserrejsen da?

	Wulf. Det maa vi vente med til næste Gang, vi sælger.

	Sara. Gud, hvor det ligner Dig. Du! Du er ikke mere Kunstner end bag paa min Haand.

	Thea i Spisestuedøren. Skal jeg sætte ind Maden?

	Sara. Ja, jeg véd ikke rigtig.

	Wulf. Jo, sæt bare Maden ind, Thea. Thea ud.

	Ulfsen. Har Dere ikke spist Middag endnu?

	Sara. Vi spiser jo aldrig før 5, véd De.

	Ulfsen. Saa faar jeg kanske lidt med. Det er godt at spise.

	Fru ulfsen. Han bare spøger. Vi har spist.

	Ulfsen. Jamen jeg likte ikke Maden. Jeg liker ikke den Maden, Du laver, Rikke. Den smager saa vondt altid.

	Fru ulfsen. Det var jo Ludefisk, Svend. Og den kjøber en jo færdig.

	Ulfsen. Og saa har vi ikke Borddug paa Bordet og ikke Øl til Maden. Jeg liker ikke saa’nt.

	Thea i Døren. Værsgod.

	Wulf rejser sig. Kom saa.

	Sara. Vent lidt, mens jeg dækker til Dem. Ind i Spisestuen, hvis Dør blir staaende aaben.

	Ulfsen har rejst sig og ser ind i Spisestuen. Saa’n med Borddug og Glas og Opsats og Øl, saa’nt liker jeg.

	Fru ulfsen trækker pludselig Lommetørklædet op, skjuler Ansigtet i det og begynder at hulke.

	Ulfsen. Ti stille, ti stille med Dig!

	Fru ulfsen grædende. Vi har jo bare to Bordduger, og de er skidne, og vi har ikke Raad at sende dem paa Vask, for hvergang jeg bér Dig om Penge, saa faar jeg aldrig nogen.

	Ulfsen. Jeg kan ikke fordrage at blive bedt om Penge. For jeg har aldrig Penge. Det ringer.

	Wulf. Men hvor skal hun saa hen, din Kone, Stakker.

	Fru ulfsen. Og desuden saa har han til sig selv. Det banker.

	Wulf. Kom ind!

	Ulfsen river i Fru Ulfsens Lommetørklæde. Ta væk den Kluden der, Du hører jo, at der kommer nogen. Berg, høj, tynd, rødblond, elegant klædt, kommer ind, hilser Goddag.

	Wulf. Hvadfornoget! Er De her endnu?

	Berg. Ja undskyld, jeg kommer paa denne Tid hænger Hatten fra sig. Jeg vilde bare faa Lov til at sidde her lidt og ryge en Cigar, mens Dere spiser. Goddag, nikker skjødesløst til Ulfsen, som nikker igjen, og til Fru Ulfsen, som nejer svagt. Det var saa ubehageligt paa Kaféen, Træk og daarlig Luft. Men kanske Dere har spist?

	Sara i Spisestuedøren. Hvad, er her kommet flere? Saa faar vi for lidt Mad.

	Wulf. Berg har spist.

	Sara. Men det var da morsomt, at De ikke er rejst! Kommer nærmere, gir Berg Haanden.

	Ulfsen puffer med Albuen Berg paa Armen. Varer Stipendiet endnu, De?

	Berg. Nej.

	Ulfsen. Hvor stort var det.

	Berg. 1000 Kr.

	Ulfsen. Ja, for jeg søger. Jeg har søgt i mange Aar.

	Berg. Jeg blev bedt om at søge.

	Ulfsen. Ja, De er ogsaa bare jurist.

	Sara. Nu maa vi virkelig spise. Kom ind med og sid og se paa, Berg. Berg tar Frakken af og hænger den paa Garderoben.

	Gerda ind. Er Berg her? Hen til Berg. Saa skal Du fortælle mig. De gaar ind i Spisestuen. Gerda trækker Berg med sig. Man ser dem sætte sig. Kort efter banker det paa Baggrundsdøren, og Agnete kommer ind. Hun ser sig om, gaar hen til Spisestuedøren.

	Agnete. Det er bare mig. Tænk, at Dere endnu ikke har spist. Vi har alt besørget det— saa’n Mad som paa Dampkjøkkenet hjemme i Kristiania. Doris kommer straks. Hun skulde bare kjøbe nogle Cigaretter og en halv Flaske Likør, ha, ha, ha! Ja, for vi havde ikke Raad til en hel. Men jeg er bange for, at Egholm er med hende. Jeg saa ham stævne over til hende, da jeg smutted ind Gadedøren, og han hægter sig naturligvis paa. Men Gudskelov, saa er det da ikke mig, som bringer ham med. — Jo Tak, nu tar jeg af mig, og venter her, til Dere er færdig. Gaar hen til Garderoben og tar Tøjet af. Imellem hvert Stykke hun hænger op, undersøger hun hurtig Lommerne paa de Frakker og Kaaber, som hænger paa Garderoben. Hendes Ansigt har et opspilet Udtryk, og hendes Hænder skjælver. Under Søgningen finder hun to Pengepunge, som hun aabner og lukker og lægger tilbage, idet hendes Mund fortrækkes til et stivt Smil. Gaar saa hen og betragter Billedet paa Staffeliet. Raaber ind: Nej, hvor det er udmærket, Wulf! Det er De da fornøjet med.

	Wulf raaber tilbage. Sara synes det er rædsomt.

	Agnete. Det er aldeles brilliant! De er da absolut en af de bedste Malere, vi har i Norge. Gud, hvis jeg kunde synge, som De kan male, saa skulde jeg nok snart faa de Elever, jeg ikke har. Gaar hen til Bordet og blader i Bøgerne, som ligger der; opdager Konvolutten med Pengene, griber tre Sedler og putter i Lommen. Hele Tiden Snak fra Spisestuen, uden at det kan høres, hvad de siger.

	Sara raaber ind. Der er Stemning for at gaa paa Cirkus Variete iaften. Vil Du med, Agnete?

	Agnete raaber tilbage. Gud bevars, jeg er altid parat til Udskejelser, og idag er jeg ovenikjøbet ved Muffen. Hvad siger De? Jo da, tænk jeg fik Honorar fra Kristianiaposten for et Par Korrespondancer, jeg havde skrevet. Hvad? Jo, nu betaler de forresten ganske bra. Men nu sætter jeg mig, for at Dere kan faa spise i Fred. Tar Plads i Hjørnesofaen, der staar længst borte fra Bordet med Pengene.

	Berg kommer ind. Goddag, Fru Agnete.

	Agnete tar sig hurtig til Hjertet. Med underlig, stakaandet Stemme: Hvad for noget? Er De ikke rejst? Jeg troed, De sad velforvaret derhjemme i Kristiania. Deres Stipendietid er jo udløben, og saa var De jo saa led og kjed af Kjøbenhavn, sa De.

	Berg distrait. Ja. Sætter sig i en Lænestol ved Siden af Sofaen.

	Agnete. De angred jo paa, at De havde lagt Vejen hjem over Kjøbenhavn. Mere end to Dage om Gangen kunde ingen holde ud at være her, sa De. Vi har allesammen troet, at De var rejst hjem.

	Berg som før. Tja.

	Agnete. Hvor har De forresten skjult Dem i disse Dage, siden vi sidst var sammen? De har ikke været at se nogetsteds.

	Berg. Det er tilfældigt.

	Agnete. Hvorfor bor De ikke paa det samme Hotel?

	Berg ser hastig hen paa hende. Hvor kan De vide, at jeg ikke gjør det? Jeg har ikke sagt det til et Menneske.

	Agnete. Saa har De altsaa villet skjule Dem. Hvorfor vilde De det?

	Berg. Jeg trængte til at tænke over Tingene.

	Agnete. Naar De nu kommer hjem, skal De saa være Professor?

	Berg. Nej først maa der dø en Del Folk. Foreløbig maa jeg højes med at være Stipendiat.

	Agnete. Det er vel ogsaa en pen Stilling? Da Berg ser uforstaaende paa hende. Indbringende, mener jeg.

	Berg trækker paa Skuldrene.

	Agnete. Og saa har De jo Formue ved Siden af.

	Berg stryger sit Kindskjæg og ser tankefuld ud.

	Agnete. Hvor det maa være dejligt. Bare jeg var rig! Det er mit eneste Ønske i Verden. Uf, jeg misunder Dem.

	Berg. Jeg er ikke rig, saa mig behøver De ikke at misunde.

	Agnete. Men De har da fuldkommen sorgfrit alt, hvad De behøver.

	Berg. Har De ikke ogsaa det?

	Agnete

	Berg

	Agnete. Min Mand?

	Berg

	Agnete

	Berg

	Agnetehar

	Berg
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